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Az állatok családi életéből.
Irta: Balkay Adolf

A nagy tudására, magas műveltségére és szellemi nagysá -
gára büszke tudós talán megütközéssel venné tudomásul, Ji*óg3§*>
a természetvizsgálók szerényebb osztályába tartozó ember,/a va-
dász, az állatok családjáról, családi életéről akár beszélni. Azt
vélné, úgy lehet, hogy valamely állatfajnak csapatját, falkáját,
kondáját vagy csürhéjét csak a vadász nevezheti családnak. Mert
miként a verebet elfogja a vércse, a vércsét pedig a sas; miként
az egeret elkapja a sün és a sündisznót megeszi a róka: ak-
ként lövi a vadász a sast és a rókát s megeszi a nyulat, a fog-
lyot és a fácánt. Igen kevés közöttük a különbség. De nem csak
a tudós urak, a közönség legnagyobb része is ebből a szem-
pontból itéli meg a vadászokat; szerintük minden ember, aki
zöld kabátot és tollas kalapot visel s néha puskával kimegy a
határba, az mind olyan vadász, aki lopja a napot és koptatja a
csizmáját. A tudós uraknak ugyanis csak a maguk szakmájához
van szemük, mást nem látnak és nem észlelnek; az emberiség
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legnagyobb része pedig csak néz, de nem figyel és nem lát.
Pedig szemeink használatának ez a háromféle módja eredmé-
nyeiben igen nagy eltérésekre vezet. Lássunk erre vonatkozólag
egy-két példát.

A közönséges szemlélő, ha birkanyájat lát, az egyik birkát
épen olyannak nézi mint a másikat; ha kettőt kiválasztanának
belőle, nem tudná megkülönböztetni agymástól; a gazda, akit a
birka már közelebbről érdekel, megismeri az egyes birkákat kor
és nem szerint, sőt az idősebbeknél az egyedeket is ki tudja vá-
lasztani a csapatból; ellenben a juhász, vagy miként túl a Dunán
nevezik, az ihász, ki 300 — 400 anyabirkára felügyel, az elles
idején a 4—5 napos bárányokat, — nem egyet vagy keftőt, ha-
nem százat vagy kétszázat, — reggel este kiválogatja és oda-
viszi szoptatni mindegyikét a maga anyjához. Lássunk mást. Az
egyik ember például azt fogja mondani, nini ott három madarat
látok repülni; a másik azt mondja rá, azok valami ragadozó
madarak lehetnek, mert lebegve prédát keresnek; a harmadik
biztosan megmondja a körrajzukból, a mozgásuk módjáról és
szárnyaik evezéséről, hogy ez itt egy vércse, az ott egy ölyv,
amaz pedig kánya, még pedig nem sopronmegyei kánya, ahol a
varjút és csókát nevezik kányának, hanem valóságos kánya, az
a nagy barna madár, mely a Fertő nádasai felett lebegve szo-
kott vadászni.

Mindkét esetben az első szemlélő csak nézett, a második
már figyelt, a harmadik már határozottan látott. Az emberi szem,
a látás érzéke, épen olyan, mint a többi érzékeink, amelyek
már a születéskor a természet adományaként majd gyöngébbek,
majd élesebbek, de hogy a tökély bizonyos fokát elérjék, ok-
vetlenül a gyakorlatnak kell közreműködnie a tökéletesítésben ;
a művészet fokát pedig csak az éri el, aki a természet kitűnő
adományával a gyakorlatot is egyesiti. Legfeltűnőbb ez a foko-
zatos különbség a hallásnál: vannak, akiknek, mint mondani
szokás, rossz hallásuk van; ezek is hallják a zenét, de nem ta-
nulnak meg belőle egy ütemet, egy dallamot sem; azok, akik,
ha nincsen is kitűnő hallásuk, gyakorolják magukat az énekben
és a zenében, megjavítják- hallásukat, sőt a tökély bizonyos fo-
káig is emelkednek; de valódi művész csak az lesz, aki a ter-
mészettől bőven megajándékozva, ez ajándékot megbecsüli és
kitartó gyakorlattal a tökély legnagyobb fokára emeli. Ami a
zenének a hallás, az a vadásznak a látás. Aki rosszul lát, abból
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soha sem lesz jó vadász, lehet belőle ügyes vadölő, de jó va-
dász soha: röptiben a fácántyukot mindig összetéveszti a kakas-
sal és az őzbakot, midőn decemberben az agancsát levetette, so-
hasem fogja megkülönböztetni a sutától; pedig mind a két pár-
nak egyedei feltünőleg különböznek egymástól, A másiknak
nincsen épen kitűnő látása, de mindig figyel és szemlélődik s
oly gyakorlottságra tesz szert, hogy a vadászat körébe tartozó
állatok alakját, mozgását, a vadászat mesterségéhez tartozó je-
lenségeket teljes biztonsággal felismeri és megállapítja; de a ter-
mészet és állatvilág egyéb jelenségei iránt teljesen érzéketlen és
vak. Ebből a fajtából kerül ki a legtöbb vadász s az ilyen lehet
mint vadász kifogástalan és jeles, de miként a Wagner opera
szépségeit csak az igazi művész tudja felismerni és igazán él-
vezni, a nagy mindenségnek a hivatlanok szemében érthetetlen
zűrzavarnak látszó bámulatos összhangját, a természetnek perc-
ről-percre változó és ismétlődő csodáját, elbájoló jelenségeit, a
teremtő erőnek egymást tápláló, emésztő, átalakuló és újra al-
kotó teremtményeit, az életnek és szeretetnek bájoló jelenségeit
csak az a boldog vadász látja, akit a természet a látás kitűnő
adományával megáldott és aki ezen ajándék birtokában megtudta
szeretni a természetet s annak minden jelenségét: a napfényt és
életet, a növényt és állatot. E nélkül a tiszta látás nélkül nincs
igazi vadász-szenvedély és nincs meg az a szeretet, amelyet a
vadásznak a természet és annak teremtményei iránt éreznie kell,
mert a szeretet nélkül a zöld kabátos nem vadász, hanem vad-
ölő és vadpusztitó.

Miként a gondos háziasszony óvja, gondozza és szereti
majorságát s mégis amidőn annak ideje elérkezik, leöli az arra
való részt anélkül, hogy gondozása és szeretete megfogyatkoz-
nék, — oly módon kell az igazi vadásznak gondoznia és óvnia
a vadját s a vadászatkor annak csak a lelövésre szánt részét
szabad lelőnie, hogy vadállománya meg ne fogyatkozzék és el
ne pusztuljon.

Ekként gondozván és megismervén a vadat, az a meggyő -
ződés érlelődik meg bennünk, hogy az embernek épenséggel
semmi oka sincsen bölcsességével és felsőbbségével büszkél-
kedni, az állatokat oktalanoknak mondani és lenézni; mert az
észrevehető különbség köztünk csak az, hogy az emb3rn3k, testi
nagysága arányához képest, valamivel több és cifrább az agy-
veleje, mint a fejlődöttebb állatoké. De az állatok megismerése
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arra is megtanít, hogy a testnek valamely része vagy szerve
csakis a többi részek és szervek rovására növekedik a rendes
mértéken felül; s valamint a jól repülő madarak szárnya a lá-
bak rovására fejlődött túlerőssé és hatalmassá, úgy viszont a
gázlóknak, miként a strucnak, a lába erősebben fejlődvén és iz-
mosodván, a szárnyuk maradt el a fejlődésben. így azután ah-
hoz a végkövetkeztetéshez jutunk, hogy az emberi bölcsesség
szerve, az agyvelő, a szívnek rovására növekedett oly nagygyá-
s növekedvén az ember bölcsessége, sorvadásba esett az igazi
szeretetnek, a szívnek melege és kedélyének gazdagsága. Ezzel
szemben a szabad természetben, az állatok világában minden-
felé hamisitaflan szeretetet, romlatlan kedélyt látunk az élet min-
den megnyilatkozásában, S ha arról volna szó, hogy kinek ju-
tott a jobbik, a nemesebb rész, gyakran pirulva kellene az irigy-
ségnek fel-feltolakodó érzelmét rejtegetnünk, nehogy meg kell-
jen aláznunk emberi büszkeségünket ; mert példának okáért a
szülői önfeláldozás és szeretet dolgában tagadhatlanul az ő ja-
vukra billen a mérleg s azért joggal és tartózkodás nélkül be-
szélhetünk az állatok családi életéről.

Ahol család van, ott természetesen násznak, ott szerelem-
nek és udvarlásnak is kell lennie. Igenis van ; még pedig igen
határozott formákhoz kötött megnyilatkozásban és eltérést, meg-
szakítást nem ismerő folytonosságban.

A házas életnek az állatok világában épen úgy, mint az
emberek között, kétféle formája van: az egynejüség és a több-
nejüség.

Megjegyzem, hogy noha ezen jelenségek, amelyekről itt
szó lesz, az emlősök és madarak valamennyijére kiterjednek és
érvényesek, én mint vadász csakis az itteni vadászat és háztar-
tás körében előforduló és mindnyájunk által ismert állatokról
beszélek és csakis azoknak életmódjáról szándékozom egyet-mást
felemliteni. A mi állatjaink közül egynejüségben élnek: az őz,
a nyúl, a túzok, a császárfajd, a fogoly, a fürj, a galamb és az
összes ragadozók, úgy az emlősök, valamint a madarak osztá-
lyából, mint például a róka, a borz, a vidra, a nyuszt, a nyest
'stb. továbbá a sas, a kánya, a karvaly, a sólyom stb.

Az állatvilág mahomedánjai, kik többnejüségben élnek: a
szarvas, a dámvad, a siketfajd, a nyirfajd, a pulyka, a páva és
a házi tyúk.

Sajátságos jelenség, hogy afnig a vadlúd és a vadkacsa a
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szabad természetben az egynejüségnek hódol, addig ugyanezen
fajoknak civilizált rokonai, a házi lúd és kacsa, az emberi fös-
vénység okozta kényszerhelyzet kifolyásaként a törökök mód-
jára a többnejüséget vették fel, mert hát a keresztény erkölcsök-
ben nevelt gazdasszonyok nem találják a takarékosság elvével
megegyeztethetőnek azt a boldog állapotot, hogy minden kacsá-
nak meglegyen a maga- gácsérja és minden libának a maga
gúnárja.

A házas életet az állatvilágban is megelőzi a nász, a la-
kodalmat pedig az udvarlás és a hódítás.

Kivételt nem ismerő törvény az, hogy a nászhoz minden
állat a legszebb ruháját, legtömöttebb bundáját és legélénkebb,
legtisztább tollazatát ölti fel s vannak, akik az udvarláshoz a
biztosabb hódítás kedvéért a legpompásabb díszruhában jelen-
nik meg.

Feltűnő jelenséget képez az a körülmény, hogy az állatok
világában, nem úgy, mint az emberek között, csakis férfi nép-
ség cifrázkodik és cicomázkodik; a hiúság, feltünési vágy és
pompára való hajlam kizárólag a himeknél jelenkezik; a giger-
lik fajtája is csak a himek között fordul elő ; kacérkodni is csak
a himek szoktak ; a jérce és tyúk mind szerény, szende és hall-
gatag ; nem szereti a feltűnést, a cifra ruhát és cicomát.

Azután pedig elképzelhetetlen s elmondhatatlan, hogy a
csábitásnak és kacérkodásnak mi mindenféle eszközeit használ-
ják fel ezek az állatvilágbeli gigerlik a szende és ártatlan női
népséggel szemben : akár csak minálunk.

Tündöklés, berzenkedés, pózolás, tánc és ének képezik a
rendes eszközöket, amelyekkel a himek a jércéket csábítják, csa-
logatják, meghódítani igyekeznek. Vannak himek, a melyek tün-
döklő ruhájukban valóságos lovagjátékokat rendeznek a jércék
mulattatására és megnyerésére.

Legjellemzőbb példája ennek a him gigerli-fajtának a „küzdő
snepf" vagy „bajnok libuc." (Machetes vagy totanus pugnax. Der
Kampfáuter.) Azért mondottam el az idegen neveit, mert a ma-
gyar nevei közül az ember nem tudja, hogy melyik a rosszabb;
a „küzdő snepf" vagy a „bajnok libuc." Ez különben még a ter-
mészettudósaink körében nincs egészen eldöntve, mert azok
szemlátomást mindenkor arra törekednek, hogy állatjainkat a le-
hető legfurcsább és legképzelhetetlenebb nevekkel ruházzák iel;
szerencse, hogy ez irányban Hermán Ottó és Chernél István
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urak most már alapos gyomlálást visznek véghez, legalább a
madarak elnevezése körében. Sajnos, hogy tudtommal a bajnok
libucra még nem került a sor, hosszú életre azonban már semmi
esetre sem számithat.

A bajnok libuc a madárvilág legfeltűnőbb piperkőceinek
egyike, a legvalóságosabb gigerli. Rendes ruházkodása igen egy-
szerű, mondhatjuk szinehagyott, kopottas: a him és tojó egy-
aránt barnásszürke, foltos, sárszinü, a him jóval nagyobb, mint
a tojó. Midőn azonban tavaszszal a him felölti nászruháját, büsz-
kébb, délcegebb és pompásabb madár alig képzelhető. Fején fel-
borzolható hosszabb tollakból szines sisakot s nyaka körül hosz-
szú, felemelhető gallér-köpenyt visel és a sisakok és gallérok
szinei sokféle változatban pompázik. — Van tiszta íehér, vaj-
színű, teljesen sárga; vörös színekben a rózsaszíntől a legszebb
biborpirosig : és a kék színben a nefelejtstől a kéklő feketéig
minden árnyalat; van bronz szinü és csillogó zöld és mindez
fodros vonalakkal és sötétebb pontsorokkal tarkázva és díszítve.
Ez a különféleség annyira megy, hogy vadászok és természettu-
dósok egyaránt állítják, hogy két olyan példány, melyek színben
teljesen megegyeznek, egyáltalában nincs.

A küzdő snepf szereti a társas életet, társaival egész éven
át a legjobb barátságban él, de amint kitavaszodik és megdob-
bantja szivét a szerelem, felteszi pompás sisakját, nyakába keríti
gyönyörű gallérját és büszkén, rrint egy spanyol grand, kilép a
porondra. A tavak és a nádasok szélén, aprófüves, sima tisztá-
sokon sorakoznak a bajnokok, kíki választ magának egy ellen-
felet és felborzolva sisakját és gallérlát, mely mint a vért fedi a
testet, lándzsájukat, azaz a csőrüket előre feszítve megrohanják
egymást és küzdenek kitartással a végkimerülésig. Hogy csapat
csapat ellen küzdene, sohasem fordul elő, mindegyik csak a
maga ellenfelével küzd, de megtörténik, hogy egyszerre 3—4 pár
is megtámadja egymást, keresztül kasul rohanva egymásra. Ha
egy-egy pár elfárad, az félre áll s körben állva nézik a többiek
küzdelmét. így folyik a harc szünet nélkül reggeltől estig. A
bajvívók puha csőrükkel nem sok kárt tesznek egymásban, de
nem is ez a szándékuk, ők csak tündökölni és szépeik előtt mint
bátor lovagok akarnak feltűnni; s valóban szebb és érdekesebb
látvány alig képzelhető, mint ez a szines, ártatlan, kápráztató és-
vér nélkül való lovagjáték. Midőn azután kíki megelégelte a hó-
dítást, elvonulnak a magányba, a szép ruhát levetik s nyáron
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már mint fakó nyárspolgárok sétálgatnak a mamákkal a sipogó
fakószinü apróságok között.

Nem kevesebb pompával és tündökléssel udvarolnak a mi
erdei és házbeli kakasaink: a siketfajd, a nyír fajd, a páva, a
pul}Tka és a házikakas. A siketfajd szép, tündöklő díszruhájában
nemcsak forog és táncol, hanem szerelmi mámorában teljesen
megsiketül s e mellett énekel is. Képzelhető, hogy minő hajoló
lehet az az ének, midőn csak akkor énekel. De az mindegy, a
vadász és valószínűleg a fajdtyukok füle is elhajolva hallgatja
ezt a kottára leírhatatlan zenét.

Tudjuk, hogy a mi pulykakasunk, a mi pávánk is milyen
fénynyel és pompával legye skedik tyúkja körül, a midőn hódí-
tásra indul, pompás farktoll legyőző alakban kifesziti, szárnyait
gömbölyűre kiszéleszti s büszkén lépkedve forog a bámuló tyú-
kok között. Sokszor hallottuk bizonyára a házi kakast vagy a
házi galambot, amidőn hizelegve, turbékolva udvarol; az elsőnek
szóbősége néhány ko-ko hangból áll s az utóbbi nem mond
egyebet, mint tutru s mégis hogyan hizelegnek, milyen csábítóan
fecsegnek, mennyi érzelmet, mennyi vágyakozást fejeznek ki
ezzel a néhány szótaggal. A fecske madár hímje már valódi
ékeszszólást fejt ki, midőn napkeltéve az eresz alatt a párjának
hizeleg. A pacsirta, a fülemile hímje, kik nem szereztek díszruhát
a nászhoz, elbájoló énekkel, elragadó költészettel hóditja meg
párját, mert midőn, miként mi mondani szoktuk, a hajnalt üd-
vözli, Ö akkor a kedvesét mulattatja, annak énekel; hogy meg-
hódítsa, szerez neki kottára nem írható, versbe nem foglalható
gyönyörű dalokat, valódi Urai költeményeket s mindan évben,
mindsn tavaszszal ép oly gyöngédséggel és odaadással udvarol
és hódol, noha élethossziglan választotta párját.

Madárvédelem, vagy tollas kalap.
Elbeszélés. K. L. Dr.

— Hallgass már el hízelkédeseiddel, Ferii — kiáltja bosszú-
san a radványi földbirtokos fiataí felesége. — Ez csak üres be-
stéd, mely ha tettre kerül, cserben hagy.



— 56 -

— Mit beszélsz, Berta ? Hogy nálam minden üres beszéd ?
Hogy-hogy ?

— Oh te hízelgő! Ugy teszel mintha nem is sejtenéd
miről van szó. Nem kértelek a múltkor, mikor a városban vol-
tunk, hogy vedd meg azt a divatos kalapot, mely nekem any-
nyira tetszett? És te kegyetlen, talán teljesítetted kérésemet?

— Igaz, neked tetszett az a kalap, mely az egész kirakatot
kitöltötte. Nekem azonban nem, egyáltalán nem.

— Mit határoz ez — felelte hetykén Herta. Az a fő, hogy
nekem tessék, ebben a kérdésben talán én vagyok az irányadó.

— Talán, ha a te tüpénzeden vásárolod, de nem akkor,
mikor én nyitom ki tárcámat, akkor talán nekem is van szavam,
eltekinive attól, hogy feleségemtől elvárhatom, hogy nekem is
tetszeni óhajt.

— Hohó, ez nyílt lázadási Először eíhalmozol hizelgések,
kel s most kimutatod tigris karmaidat!

— Tígriskarmok! Valóban szeretetreméltó vagy; de én
nem vagyok tigris, inkább egyike azoknak az állatoknak, melye-
ket a tigris fölfal.

Tebát bárányka, ártatlan bárányka. Ds félre a tréfával
szeretném tudni, miért nem akarod megvenni a kalapot?

Miért, Herta? Hiszen megmondtam, mikor azt a fejfedőt,
mert kalapnak azt a szörnyeteget nem lehet nevezni, szem-
léltük.

— Ne ócsárolj oly dolgokat, melyekhez nem értsz !
— Természetes 1 Mi férfiak csak arra valók vagyunk, hogy

szépnek találjunk mindent, a mi nektek tetszik, mert divat. Ha
már kiment a divatból, magatok is csudálkoztok, hogy tarthat-
tátok valaha szépnek ezt az Ízléstelenséget. De nem ez az ok,
a miért nem tudom magam elhatározni, hogy ezt a szörnyeteget
megvegyem....

— Oh, mert te az állatvédő egyesület tagja vagy, ne vi-
seljem azt a kalapot!

— Mily roszakarat! Nem azért, mert az állatvédő egye-
sület tagja vagyok, hanem, mert szívvel-lélekkel vagyok az, mert
felbőszít, hogy mily kegyetlenek e szegény lények iránt, kis
nem tudnak panaszkodni, kétségbe ejt, hogy a g3'engébb nem
is.képes ilyen szívtelenségre, hogy a divat hóbortjának áldoz-
hasson. .

— Divathóbort! Lehet — de ez a divat 1 Mit lehet ellene
tenni ?
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— Bizony, ha nekem hatalmamban állana, mind az akasztó-
fára kerülnének, kik ezt a kegyetlen divatot csinálják. Vagy azt
•hiszed, nem érdemelnék meg, kik milliónyi szebbnél szebb ma-
dárkát pusztítanak el, hogy a női kalapokat díszítsék vele ?

— Túlozz még jobban. Ugy látszik Feri, a boiondházba
készülsz.

— Igazad van. Megörülhet az ember, ha olvas arról a sok
kegyetlenségrőlj mely csak azért vitetik végbe, hogy tetsztvágya-
tokat és hiuságtokat kielégítse. Hogy fóka bőröket kapjatok,
százezrével nyuzatnak meg az állatok. A messze jégmezők
visszhangzanak a megkinzott állatok fájdalom orditásától, mint
nem egy utazó beszéli. Most már rákerült a gazdáknál: oly
hasznos vakondokra a sor, mert a vakondok szőrme divatba
jött; Angliában, Skótországban már kipusztitották őket.

— Ez szomorú — hja de a divat! Magad mondod, hogy a
divat kedvéért történik. Mi nem tehetünk róla, hogy divatba
jött, de nekünk azért követni kell.

— Erről később Herta. Most még egy ideig megkinozlak
tanításaimmal, bár nem sok sikerrel kecsegtet fáradozásom, de
ezzel tartozom lelkiismeretemnek. Beláthatod mily rettenetes a
madárirtáSj ha megmondom, hogy a remek kolibrik kihalófélben
vannak, hogy a paradicsommadarak, a kócsag, sok kakadu fajták
ki vannak irtva. Igaz, hogy Olaszországban a mi éneklőmada

-rainkat málatos ínyenceknek asztalára, mint csemegét adják, de
mégis csak szomorúbb, hogy a nők, kiknek példákat kellene
adni nekünk, durva férfiaknák gyengédszívüségükkel, jóságuk-
kal, még fölülmúlják a mi keményszivüségünket, durvasá-
gunkat.

— Na ez mégis csak rettenetes túlzás.
— Dehogy I Az a ki egy bizonyos magaslatról, mely ter-

mészettöi fogva megilieti, zuhan alá, sokkal mélyebbre esik
mint a ki már úgyis lent állott.

— Ez csak szófizma, kedves Feri! Nektek csak olyan
feleségetek van, a milyent érdemeltek. Hiszen ha egyszerű ru-
házattal, dísszel, hajviselettel megelégednétek, mi sem gondolnánk
a cicomázkodással.

— Fájdalom, igazat beszéltél! A férfiak is hibásak; de
rajtatok múlik, hogy ne engedjetek vakon minden szeszélyünk-
nek. S ez visszavezet előbbi tárgyunkhoz. Ha ti nem hódolná-
tok a divat minden kegyetlenségének, azt hiszem kevés férfi
lenne, ki azt nélkülözné.
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— De, hogy tehetnénk ezt? A divat jön s a nőknek alá
kell magukat neki vetni. Ha nem tennék, nevetségesekké válná-
nak. És mi rettenetesebb mint a nevetségesseg.

— Ezt már tagadom. Elképzelsz magadnak egy madárhulákkal
fedett kalapot. Hát szükséges egyáltalán egy ilyen hulladisz ? Hát
nem lehetne structollal, szalag- vagy virágdísszel a kalapot fel-
disziteni, a nélkül, hogy nevetséges iégy. Nem volna jobb, ha
madárdisz helyett madárvédelemmel foglalkoznátok ? Mily szép
volna, ha kereken kijelentenétek, hogy madárdiszt nem viseltek
semmi szín alatt. Szerezd meg nekem az örömet s mondj le e
barbár fejdiszről. Emelkedj fel a téged és nemedet megtisztelő
nemes gondolkozásmódra. Gondolj rá, hogy az erdőkön, a kies
berkekben mindenütt veszély környékezi a szegény madárkákat,
horog, csapda várja áldozatait, nem kiméivé az énekes mada-.
rainkat sem, — gondolj a milliónyi elnémított torokra, mely a
természet kedvelőnek oly élvezetet szerez s valóban akkor nem
fog oly nehezedre esni a lemondás.

— S ha tenném is, mit használna az? Egy szeméi}'
nem végezhet semmit s a nagy többség makacs a téritőkkel
szemben.

— Ki tudja. Minden kezdet nehéz I De egy szép példa
találhat követőkre és fog is találni. Csak verődjön minden or-
szágban össze egy lelkes kis csapat nő, kik erélyesen védekeznek
az ilyen barbár divat ellen, biztositlak, hogy évről-évre szapo-
rodnék számuk. S ha majd a kormány is végre kiadja rendele-
tét, mellyel megszünteti a lelkiismeretlen kereskedelmet madár-
tollal és madártestekkel, akkor "magától "elmúlik ez a divat.

— Ha ez egyszer megtörténik, jó. Most még nincs rá ki-
látás, azért még egyszer felteszem a kérdést: Megveszed-e nekem
a kalapot vagy sem ? Igen vagy nem?

— Nem ! Nem Herta. Ez egyszer hajthatatlan leszek, mert
nem cselekedhetek meggyőződésem és lelkiismeretem ellen. Kérj-
tőlem bármit, csak ezt nem.

Herta elsápadt. Bájos arcát eltorzította a méreg. Tehát
nem? sziszegte apró fehér fogai között. Jó, jegyezd meg magad-
nak. Hirtelen megfordult és kiment a szobából.

— Ez a fáradságom gyümölcse — mondja Ferenc tragiko-
mikus arccal. Tényleg diadal ez a nőnevelésnek ! Oh asszonyr
logika, ki ért meg téged ? Oh asszonyi sziv, ki ismer meg
téged ?
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Radványiné a parkba ment. Egy hatalmas platán alatt volt
egy pad, arra ült le. Nagyon izgatott volt — nagyon elégedetlen
az urával. Mint lehetséges, hogy egy nyíltan kimondott kívánsá-
gával ellenkezik ? Tényleg lesz-e merészsége a ház urát
játszani? S ő azt hitte, hogy az urát már kellőképpen meg-
puhitotta.

Az öcscse Ernő, a ki szünidejét itt töltötte, jelent most meg
Flaubert puskával a vállán. Közeledett szeretetreméltó nénjéhez,
de mindjárt észrevette, hogy rósz kedvű.

Reggeli köszönését alig fogadta. Azért a nélkül, hogy be-
szélgetésbe elegyedett volna, beljebb sietett a parkba, kis ma-
darakra vadászni. Tudta, hogy nénje részéről nincs mit tartania;
a bácsinak persze mit sem volt szabad tudni erről a szórakozá-
sáról, de ő sohasem jön ilyen időben a kertbe, mert ilyen idő-
ben doJga van.

Herta gondolkodva nézett maga elé; szájának durcás kife-
jezése elárulta gondolatait: »Nekem kell az a kalap és meg is
szerzem magamnak !«

Mig igy töprenkedett, egy fülemile szökdécselt egyik ágról
a másikra, egy ághoz dörzsölgette csőrét s rágyújtott bűbájos
dalára. Mindég erősebb s tisztább lett a hang s bámulatos, hogy
egy oly gyenge testből miként törhet elő oly remek hang. Herta
tekintete akaratlanul is a kis énekesre irányult s némi élvezettel
hallgatta a bájos énekest.

Talán megérezte, mily kegyetlenség az ily bájos állatot,
mely annyi embernek élvezetet okoz, megölni ? Talán összhangra
keltette a madár dala az urának beszédét ? Női sziv, ki ismer
ki téged ?

E pillanatban gyenge csattanást hallott közvetlen közelében
és a halá'osan megsérült állat, szárnyaival repdesve, vonaglott a
földön.

A diák előlépett a sűrűségből, hogy zsákmányát felvegye.
De Radványiné megtiltotta s fölemelte a haldokló madarat. Az
állatka még mozgott, azután kinyujtózott, becsukta szelid sze-
mecskéjét — vége volt. Herta tartotta a még meleg madártestet
s fájdalmasan nézte a kis tetemet.

Valami változás ment végbe belsejében — emberi meg-
indultság reszkettette meg szivét.

— Többé ne ölj énekes madarat, értetted Ernő! Mert meg-"
mondom férjemnek !
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— De a kalapodon szeretsz holt madarat viselni? Felelte
nem nagyon tiszteletteljesen a fu.

— Nem fogok többé viselni. És most távozz és máskor ne
engedj meg ilyen megjegyzéseket magadnak.

Férje szobájába lépve, kezet nyújtott neki és azt mondta:
— Lemondok a kalapról, Feri! Nem viselek többé madaras

kalapot, hanem a madárvédelemnek, a szegény madarak védel-
mének szentelem magam !

Björnson a madárvédelemről.
Egy, a franciákhoz irott érdekes levélben Björnson ezt írja

a madárvédelemről:
„Most milliók nevében fordulok e nemes, fenkölt gondolko-

•zásu nemzethez, a madárvédelem érdekében. Kíméljétek kis ba-
rátainkat, melyek mezőinket, kertjeinket és fáinkat megszabadítják
a kártékony rovaroktól, a rövid nyarat énekükkel édesítik meg s
gyermekeinknek annyi örömet szereznek. Áz eresz alatt fészkelő
kis vándorok családi élete megérteti némileg a gyermekekkel a
természet csodás háztartását, részvétet indit szivükben s képze-
letüket élénkíti, mikor gondolatban elkíséri őket a naposabb és
melegebb vidékekre"....

Miután ir még a Franciaországban dúló madárellenes moz-
galomról, kifejti, hogy egy madár mennyi rovart képes elpusz-
títani, igy folytatja Björnson :

„Nálunk nem ölnek meg énekes madarat. Már régen léte-
sítettek nálunk a gyermekek egyesületeket a madarfészek védelmére.
De az a haszon, mely ez által földjeinkre, kertjeinkre háramlik,
semmi a haszonhoz képest, mit ez által a gyermekek nevelésénél
érünk el,-a mennyiben leszoktatjuk őket a kegyetlenkedésről és
a kis madarak védelmezőivé tesszük. Rászoktatjuk, hogy ural-
kodjanak szeszélyeiken s tanuljanak nagy célokért lelkesedni.
Ragadozó hajlamukat nemes érzésekre alakítjuk, megtanítjuk a
természet munkájára, mások javára ügyelni s ez által szellemüket
oly irányba tereljük, hogy biztosan valamikor szilárd támaszok
lesznek a haza nagy épületénél. Különös, hogy egy protestáns
nemzet sem, foglalkozik iparszerüieg a madarak pusztításával.
Miért létesítenek angolok és németek állatvédő egyesületeket
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Olaszországban ? Olyan törvény, mint Franciaországban, mely
tiltja, hogy a hazai madarakat pusztitsák, a vándormadarak fog-
dosását azonban megengedik, protestáns államokban nem létez-
hetnek. Olyan vita, mint a francia képviselő kamarában, szintén
nem létezhetik. Nálunk az iskola az, hol a gyermek a madár-
védelmet és kötelességeit a madarak iránt tanulja s már az isko-
lában létesítenek egyleteket a madarak védelmére. Mint annyi
más nemzet, mi sem köszönhetjük meg soha azt, a mit Francia-
ország a műveltség emelésére tett. Bár megtaníthatnánk most sze-
rény, viszonzásul Franciaországot: hogyan védjék az énekes ma-
darakat."

és állatvilág.
Állatkínzás az ostorral. Elfogadott szokás, hogy a ko-

csisok a lovakat munkájuk elvégzésénél nemcsak szóval, hanem
az ostorral is serénységre sarkalják és büntetik. Ha már ezen
szokás abbahagyására ezidőszerint nem is gondolhatunk, mégis
legalább az ostor használatával való gyakori és gonosz vissza-
élésnek megszűnését kell kívánnunk. Sok kocsis tudatlanságból
azt hiszi, hogy ostor nélkül, sőt annak állandó használása nélkül
az állatok nem is végezhetik el rendesen munkájukat. E közben,
aztán ütik a lovat agyba-főbe, mitsem törődve azzal, hova hul-
lanak a csapások. Ez pedig nemcsak kegyetlenség, hanem olyan
ostobaság is, mely nem egy értékes állaton ejtett — különösen
szemén — súlyos hibát. Különösen fiatal embereket, kik kocsis
szolgálatra taníttatnak, kellene az állatokkal kíméletes bánásmódra
megtanítani és rákényszeríteni. Sok baleset is elmaradt volna, ha
a céltalan verés elmaradt volna és az ostort, mint fegyelmező és
büntető eszközt csak a szükséges alkalmakkor használnák. Mer-
az tapasztalati tény, hogy az ostornak sokkal nagyobb hatása van
az állat ösztönzésére akkor, ha ritkán, mint akkor, há folyto-
nosan használják. Minden mértéktelen használata az ostornak
idővel eltompul, az állat nyugtalan, ijedős és buta lesz. Ha meg-
ügyeljük a kocsisok munkáját, látjuk, hogy némelyek jóltevő
nyugalommal és szeretettel bánnak az állatokkal s az ilyen álla-
tok a legserényebbek és legjóindulatubbak, mások durvák és ke-
vésbbé gondosak s azoknak kell a legtöbbet vesződniök, hogy az
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alájuk rendelt állatok munkájukat jól elvégezzék. Nem kell, hogy
éppen lelkes állatvédők legyünk, hanem csak a hasznosságra h i-
vatkozunk, mikor azt az intelmet adjuk ki: legyetek mértéklete-
sek az ostor használatánál s az állatok sokszor visszafizetik ezt
a kim életet. Egy kocsis sem tehet gazdájának vagy önmagának,
de egyúttal az ő gondjaira bizott állatnak is nagyobb szolgálatot,
mintha kíméletesen bánik az állatokkal.

Az okos verebek. A verebek okos állatok, melyek segíte-
nek egymáson bajukban. Egy madárbarát a közetkezőket meséli:
„Megfigyeltem egyszer egy verebet, melyet bajtársai etettek. Mi-
kor közeledtem a kis társasághoz, az egész raj felrepült. Egyetlen
veréb maradt csak ott s ez is nyugtalanul ugrált idestova. Min-
den baj nélkü! megfogtam. Bámulatomra láttam, hogy mindké-
szemén hályog van; a szegény fickó vak volt. Szabadon eresz-
tettem s mindjárt jöttek barátai, egyik a másik után. Megkez-
dődött ismét az etetés. Most egy kocsi robogott arra. A felszálló
raj közepén érte el a vak a legközelebbi háztetőt. Bizonyosan a
többi barátja figyelmeztette őt."

Dicsőségrágy — a viviszekció rugója. „Kiváló kutatónak"
tenni nagy dicsőség, kecsegtető és olcsó. Hogy ezt a nevet
nyerje, csak két-húsz kísérleti nyulacska kell, darabja 1—2 ko-
rona. Ha a házinyúl, melynek egy út szert fecskendeznek be,
mint az őrült szaladgál, úgy az izgató szer Excitans. Ha fájdal-
masan oldalt fekszik és csendesen, szomorúan pusztul el, úgy
csillapító szer, Vervinum, Varcoticum vagy Hypnotieum. Ha resz-
ket és teste kihűlt, úgy lázellenes a szer, Antipyreticum, stb. Most
már kiszámítják, hogy hány milligramm gyógyszer van a nyu-
lacska súlyához viszonyítva, hatással, és hogy semmit ne mu-
lasszon, megnézi veséjét, máját, szivét és a vérét — s az úttörő
mű be van fejezve! .Csak tudna a házinyúl beszélni!

Dr. Hessen Róbert.
A hasznos madarak védelme. Tallián Béla földmivelésügyi

miniszter a múlt hóban a képviselőházban törvényjavaslatot ter-
jesztett be a mezőgazdaságra hasznos madarak védelme végett
Párizsban 1902 márczius 12-én kötött nemzetközi egyezményről.
Az egyezmény szerint a mezőgazdaságra hasznos madarak fel-
tétlen védelmet fognak élvezni olyképpen, hogy azokat bármely
időszakban vagy bármely módon megölni, valamint fészkeiket,
tojásaikat és költéseiket elpusztítani tilos lesz. A fészkek, tojások
és madáffiókáknak behozatala és átvi ele, szállítása, az azokkal
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való házalás, azoknak elárusitása, eladásuk és megvételük tilos
lesz. Ezen tilalom nem terjed ki a tulajdonos, haszonélvező vagy
•ezeknek megbízottja által elpusztítható oly fészkekre, melyeket a
madarak lakóházakban vagy általában épületekben vagy azokon
és az udvarok belsejében raktak. Tilos a madarak tömeges ösze-
fogdosásának vagy elpusztításának megkönnyttése. Tilos továbbá
elfogni vagy megölni minden évnek március hó 1-től szeptember
hó 15-ig azokat a hasznos madarakat, a melyek az egyezmény-
hez csatolt jegyzékben fel vannak sorolva. Az illetékes hatóságok
kivételképpen időhöz kötött engedélyt adhatnak az ártalmas és
kártékony madarak lelövésére. Azonban az ily körülmények közt
lőtt madaraknak áruba bocsátása és eladása tiltva lesz. Ezen
egyezmény határozmányai alól tudományos érdekből vagy a ma-
darak felszaporitása céljából szükséges óvóintézkedések mellett
kivételeket engedhetnek. Megengedhető lesz még ugyanily óvó-
intézkedések előfeltétele mellett azon madaraknak fogása, eladása
és tartása, melyek arra szánvák, hogy kalitkában tartassonak. Az
engedélyt az illető hatóságok adják.

Érdekes jelenséget állapítottak meg az idén Dr. Lendl
Adolf intézetében, a mivel a madár vonulásra vonatkozó ismere-
teink ismét egy meglepő adattal gyarapodtak. A nemes kócsag
érkezésére vonatkozik ez a feljegyzés. Ez a díszes tisztafehér
gém faj, azelőtt hazánkban mindenütt, ahol nádasok és mocsárok
terjengtek látható volt; az Alföld volt a hazája és az ecsedi
lápig terjedt a birodalma. Ma már e legritkább fajok közé tarto-
zik, már csak a Kis Balaton körül fészkel néhány párja és a
Drávatorok nádas birodalmában. A horvátországi mocsaras vidé-
keken még gyakoribb. Elvétve látják Zalában, a Bácskában és
Torontálban. Rendesen későbben szokott érkezn, mint a gólya és
a fecske. Az idén pedig ezek még mindég késnek, holott a kócsag
már márczius legelején megjelent a Dráva mentén, amint az
onnét a nevezett budai laboratóriumba kitömés czéljából bekül-
dött példány tanúsítják. Sok érdekes adatot állapítottak meg ily
módon Dr. Lendl Adolf intézetében, a hova az egész országból
küldék be a vadászok ritkább szép és kitömésre, érdemes pél-
dányaikat. Az erről szóló és erről-évre összegyűjtött adatokát,
tanulságos összeállításban, a hazai tudomány gyarapítására azu-
tán közzé, teszik az intézet folyóiratában, a Természet-ben.

Madárgyilkolás Törökországban. Épen mint Olaszország-
ban, itt is őszszel tömegesen kerülnek a madarak a piacra. Bár
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létezik egy csáézári irat, mely ezt a kegyetlenkedést tiltja, de
már évek óta nem törődik vele senki s milliónyi madár pusztul
el és adatik nyilvánosan el. A falvakban szégyenletes módon vi-
rágzik a madárvásár. Stiglitz, csiz s más kis énekes madár ez-
rével jön naponként forgalomba. Konstantinápoly környékén a
görög utcai gyerekek fogdossák őket. Egy-egy faluból naponta
1500—3000 madarat szállítanak Konstantinápolyba, melyet há-
lóval és lépvesszó'vel fogdosnak össze. Százát tíz piaszterért (2
frank) adják el.

Fogdossák az éneklő madarakat. Annak dacára, hogy is-
koláinkban sokat hallanak a tanulók az éneklő madarak hasz-
náról s ezek etfogdosását törvény is tiltja, úton-útfélen egész
vakmerőén fogdossák azokat a hasznor állatokat, melyek tavasztól
őszig a mellett, hogy kellemes énekeikkel gyönyörködtetnek, még
azt a szolgálatöt is teszik, hogy pusztítják gyümölcsfáinkról azo-
kat a férgeket, bogarakat és hernyókat, melyek különben egész
gyümölcstermésünket tönkre tennék. Ha még nem vagyunk any-
nyira, — a mi elég sajnos — mint külföldön, hol a madárkákat
az udvarokon és kertekben rendesen etetni szokták, legalább le-
gyen rá gondunk, hogy a madarak fogdosását minden telhető
módon megakadályozzuk.

1903-ra tagsági dijukat befizették.
Éjszaky Károly 2 kor,
Özv. Dr. Góth".Manóné . . . . 2 »
(íöllner Ákosné 2 »
Br. Horváth Gabriela 2 »
Dr. Höncz Kálmán 2 »
Karpf Gyuláné 2 »

Dr. Krausz Emiiné 2 »
Mesticz Ferenczné 2 »

Dr. Minály Jczsef 2 kor.
Özv. Pap Áronné 2
Szász Gerő 2
TaufFer Ilka 2
Tauffer Irma 2
Dr. Terner Adolfné 2
Br. Wesselényi Béla 2
Br. Wesselényi Béláné 2

1904. évi tagsági dijukat befizették.
'.'- Gr. Esterháry Miguel •. 2kor.

' ' •*•":' •;•• Scharschmidt Györgyné 2 »

í v ,A . ' Í : '•• Vidékről.

~'K ; Fodor Árpád Szent-Gothárd 2 kor.
Grimm Gusztáv Budapest 2 »
Németh Károly Kecskemét 1903 és 1904. évre 4 >
Gr. Teleki Gusztávné Bécs . . . a »
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